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NOT 
Ärende: MÅNADSÖVERSIKT ÖVER RÅDSAKTER- NOVEMBER 2017 

  

 Detta dokument innehåller en förteckning över de akter som rådet antog i november 2017.12 

 

Det innehåller information om antagandet av lagstiftningsakter, bland annat 

• datum för antagandet, 

• aktuellt rådsmöte, 

• det antagna dokumentets nummer, 

• EUT-hänvisning, 

• tillämpliga omröstningsförfaranden, omröstningsresultat och, i förekommande fall, 

röstmotiveringar samt uttalanden till rådets protokoll. 

 

 

                                                 
1 Med undantag av vissa akter med begränsad räckvidd, såsom beslut i procedurfrågor, 

utnämningar, beslut av organ som inrättats genom internationella avtal och beslut om 
enskilda punkter i budgeten etc. 

2 När det gäller lagstiftningsakter som antas enligt det ordinarie lagstiftningsförfarandet kan 
datumet för det rådsmöte då lagstiftningsakten antas vara ett annat än det faktiska datumet 
för den aktuella lagstiftningsakten eftersom lagstiftningsakter som antas enligt det ordinarie 
lagstiftningsförfarandet inte anses antagna förrän de har undertecknats av rådets ordförande 
och Europaparlamentets ordförande samt de båda institutionernas generalsekreterare. 
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Detta dokument innehåller också information om antagandet av icke-lagstiftningsakter som rådet 

har beslutat att offentliggöra. 

 

Detta dokument finns också på rådets webbplats: 

Månadsöversikter över rådsakter – Consilium 

Handlingarna i översikten finns tillgängliga i det offentliga registret över rådets handlingar på 

internetadressen: Handlingar och publikationer – Consilium 

Observera att detta dokument enbart är avsett som information – endast rådets protokoll äger 

giltighet. De finns på rådets webbplats: Rådets protokoll – Consilium 

 

 

 

http://www.consilium.europa.eu/register/sv/content/out?PUB_DOC=%3E0&DOC_SUBJECT_PRIM=PUBLIC&lang=EN&i=ACT&ROWSPP=25&ORDERBY=DOC_DATE+DESC&DOC_LANCD=EN&typ=SET&NRROWS=500&RESULTSET=1&DOC_TITLE=2017
http://www.consilium.europa.eu/register/sv/content/out?PUB_DOC=%3E0&DOC_SUBJECT_PRIM=PUBLIC&lang=EN&i=ACT&ROWSPP=25&ORDERBY=DOC_DATE+DESC&DOC_LANCD=EN&typ=SET&NRROWS=500&RESULTSET=1&DOC_TITLE=2017
http://www.consilium.europa.eu/sv/documents-publications/
http://www.consilium.europa.eu/register/sv/content/out?DOC_SUBJECT=PV+CONS&i=MING&ROWSPP=25&ORDERBY=ARCHIVEDATE+DESC&DOC_LANCD=SV&typ=SET&NRROWS=500&RESULTSET=1&DOC_YEAR=2017
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FÖRTECKNING ÖVER AKTER ANTAGNA AV RÅDET I NOVEMBER 2017 

 
3571:a mötet i Europeiska unionens råd (JORDBRUK OCH FISKE) i Bryssel den 6 november 2017 

ICKE-LAGSTIFTNINGSAKTER 

AKT DOKUMENT/UTTALANDEN 

Rådets beslut (EU) 2017/2104 av den 6 november 2017 om den ståndpunkt som ska intas på 
Europeiska unionens vägnar i Förenta nationernas ekonomiska kommission för Europa – arbetsgruppen 
för kvalitetsnormer för jordbruksprodukter (Unece-WP.7) vad gäller förslag till kvalitetsnormer för 
frukt och grönsaker 
EUT L 303, 18.11.2017, s. 1  

13234/17 

Rådets slutsatser om European Legislation Identifier (ELI) 14172/17 

Rådets genomförandebeslut om fastställande av en rekommendation om åtgärder för att avhjälpa de 
brister som konstaterats vid 2017 års utvärdering av Islands tillämpning av Schengenregelverket i fråga 
om den gemensamma viseringspolitiken 

13351/17 

Rådets genomförandebeslut om fastställande av en rekommendation om åtgärder för att avhjälpa de 
brister som konstaterats vid 2016 års utvärdering av Frankrikes tillämpning av Schengenregelverket i 
fråga om den gemensamma viseringspolitiken 

13355/17 

Rådets genomförandebeslut om fastställande av en rekommendation om åtgärder för att avhjälpa de 
brister som konstaterats vid 2016 års utvärdering av Kroatiens tillämpning av Schengenregelverket i 
fråga om skjutvapen 

13359/17 

Rådets genomförandebeslut om fastställande av en rekommendation för att avhjälpa de brister som 
konstaterats i 2016 års utvärdering av Österrikes tillämpning av Schengenregelverket i fråga om det 
tillfälliga återinförandet av gränskontroll vid den inre gränsen till Ungern och avsaknaden av 
gränskontroller vid den inre gränsen till Italien 

13367/17 
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Rådets beslut (EU) 2017/2083 av den 6 november 2017 om undertecknande på unionens vägnar av 
avtalet mellan Europeiska unionen och Antigua och Barbuda om ändring av avtalet mellan Europeiska 
gemenskapen och Antigua och Barbuda om undantag från viseringskravet för kortare vistelser 
EUT L 297, 15.11.2017, s. 1 

12381/17 

Rådets beslut (EU) 2017/2085 av den 6 november 2017 om undertecknande på unionens vägnar av 
avtalet mellan Europeiska unionen och Samväldet Bahamas om ändring av avtalet mellan Europeiska 
gemenskapen och Samväldet Bahamas om undantag från viseringskravet för kortare vistelser 
EUT L 297, 15.11.2017, s. 5  

12387/17 

Rådets beslut (EU) 2017/2084 av den 6 november 2017 om undertecknande på unionens vägnar av 
avtalet mellan Europeiska unionen och Barbados om ändring av avtalet mellan Europeiska 
gemenskapen och Barbados om undantag från viseringskravet för kortare vistelser 
EUT L 297, 15.11.2017, s. 3 

12384/17 

Rådets beslut (EU) 2017/2087 av den 6 november 2017 om undertecknande på unionens vägnar av 
avtalet mellan Europeiska unionen och Republiken Mauritius om ändring av avtalet mellan Europeiska 
gemenskapen och Republiken Mauritius om undantag från viseringskravet för kortare vistelser 
EUT L 297, 15.11.2017, s. 9  

12394/17 

Rådets beslut (EU) 2017/2088 av den 6 november 2017 om undertecknande på unionens vägnar av 
avtalet mellan Europeiska unionen och Republiken Seychellerna om ändring av avtalet mellan 
Europeiska gemenskapen och Republiken Seychellerna om undantag från viseringskravet för kortare 
vistelser 
EUT L 297, 15.11.2017, s. 11   

12397/17 
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Rådets beslut (EU) 2017/2086 av den 6 november 2017 om undertecknande på unionens vägnar av 
avtalet mellan Europeiska unionen och Federationen Saint Kitts och Nevis om ändring av avtalet 
mellan Europeiska gemenskapen och Saint Kitts och Nevis om undantag från viseringskravet för 
kortare vistelser 
EUT L 297, 15.11.2017, s. 7   

12390/17 

Rådets beslut (EU) 2017/2060 av den 6 november 2017 om ingående på Europeiska unionens och dess 
medlemsstaters vägnar av det tredje tilläggsprotokollet till avtalet om upprättande av en associering 
mellan Europeiska gemenskapen och dess medlemsstater, å ena sidan, och Republiken Chile, å andra 
sidan, med anledning av Republiken Kroatiens anslutning till Europeiska unionen 
EUT L 295, 14.11.2017, s. 1 

6750/17 

Rådets beslut (EU) 2017/2422 av den 6 november 2017 om den ståndpunkt som ska intas på 
Europeiska unionens vägnar i det associeringsråd som inrättats genom associeringsavtalet mellan 
Europeiska unionen och Europeiska atomenergigemenskapen och deras medlemsstater, å ena sidan, och 
Georgien, å andra sidan, vad gäller antagandet av associeringsagendan EU–Georgien  
EUT L 343, 22.12.2017, s. 64   

9914/17 

Europeiska unionens gemensamma ståndpunkt angående andra mötet i stabiliserings- och 
associeringsrådet EU–Kosovo* (Bryssel den 17 november 2017) 
* Denna beteckning påverkar inte ståndpunkter om Kosovos status och är i överensstämmelse med FN:s 
säkerhetsråds resolution 1244/1999 och med Internationella domstolens utlåtande om Kosovos 
självständighetsförklaring. 

13020/17 
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3572:a mötet i Europeiska unionens råd (EKONOMISKA OCH FINANSIELLA FRÅGOR) i Bryssel den 7 november 2017 

ICKE-LAGSTIFTNINGSAKTER 

AKT DOKUMENT/UTTALANDEN 

Europaparlamentets och rådets beslut (EU) 2017/2192 av den 15 november 2017 om utnyttjande av 
Europeiska fonden för justering för globaliseringseffekter efter en ansökan från Italien – EGF/2017/004 
IT/Almaviva  
EUT L 310, 25.11.2017, s. 47 

13276/17 

Rådets slutsatser om klimatfinansiering 14148/17 

Rådets genomförandebeslut (EU) 2017/2012 av den 7 november 2017 om ändring av 
genomförandebeslut 2012/232/EU om bemyndigande för Rumänien att tillämpa åtgärder som avviker 
från artikel 26.1 a och artikel 168 i direktiv 2006/112/EG om det gemensamma systemet för 
mervärdesskatt  
EUT L 292, 10.11.2017, s. 57 

12967/17 

Rådets genomförandebeslut (EU) 2017/2013 av den 7 november 2017 om bemyndigande för 
Konungariket Nederländerna att införa en särskild åtgärd som avviker från artikel 193 i direktiv 
2006/112/EG om ett gemensamt system för mervärdesskatt  
EUT L 292, 10.11.2017, s. 59  

12968/17 

Rådets slutsatser om den fortsatta utvecklingen av it-system på tullområdet 13543/17 

Rådets slutsatser om EU-statistik 14011/17 



 

 

6746/1/18 REV 1  ALO/ub 7 
 DG F 2B  SV 
 

Skriftliga förfaranden avslutade den 8 november 2017 
ICKE-LAGSTIFTNINGSAKTER 

AKT DOKUMENT/UTTALANDEN 
Rådets genomförandebeslut (Gusp) 2017/2008 av den 8 november 2017 om genomförande av beslut 
(Gusp) 2015/1333 om restriktiva åtgärder med anledning av situationen i Libyen  
EUT L 290, 9.11.2017, s. 22   

13930/17 

Rådets beslut (EU) 2017/2007 av den 8 november 2017 om de finansiella bidrag som medlemsstaterna 
ska betala för att finansiera Europeiska utvecklingsfonden, inbegripet den tredje delbetalningen för 
2017 
EUT L 290, 9.11.2017, s. 19 

13574/17 

3573:e mötet i Europeiska unionens råd (UTRIKES FRÅGOR/HANDEL) i Bryssel den 10 november 2017 
LAGSTIFTNINGSAKTER 

AKT DOKUMENT OMRÖSTNINGS-
FÖRFARANDE 

OMRÖSTNINGS-
RESULTAT 

Europaparlamentets och rådets förordning (EU) 2017/2101 av den 15 
november 2017 om ändring av förordning (EG) nr 1920/2006 vad gäller 
informationsutbyte, och ett system för tidig varning och 
riskbedömningsförfarande, avseende nya psykoaktiva substanser 
EUT L 305, 21.11.2017, s. 1 

26/17 Kvalificerad 
majoritet 

Alla medlemsstater 
röstade för 
 

Europaparlamentets och rådets förordning (EU) 2017/2092 av den 15 
november 2017 om ändring av förordning (EU) nr 1380/2013 om den 
gemensamma fiskeripolitiken 
EUT L 302, 17.11.2017, s. 1 

48/17 Kvalificerad 
majoritet 

Alla medlemsstater 
röstade för 
 

Uttalande från Belgien, Danmark, Finland, Frankrike, Tyskland, Irland, Italien, Nederländerna, Portugal, Slovenien och Spanien 

Belgien, Danmark, Finland, Frankrike, Tyskland, Irland, Italien, Nederländerna, Portugal, Slovenien och Spanien inser att detta ändringsförslag syftar 
till att förtydliga förordning (EU) nr 1380/2013. Ändringsförslaget begränsar förlängningen av utkastplanerna till endast tre år, medan de ovannämnda 
medlemsstaterna skulle vilja ha möjlighet till en längre förlängning. På grund av de snäva tidsramarna har dessa medlemsstater beslutat att stödja 
kommissionens förslag. 
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ICKE-LAGSTIFTNINGSAKTER 

AKT DOKUMENT/UTTALANDEN 

Rådets beslut (EU) 2017/2105 av den 10 november 2017 om den ståndpunkt som ska intas på 
Europeiska unionens vägnar i handelskommittén beträffande ändringen av bilaga XII till handelsavtalet 
mellan Europeiska unionen och dess medlemsstater, å ena sidan, och Colombia och Peru, å andra sidan, 
som innehåller en förteckning över Colombias upphandlande enheter i enlighet med bestämmelserna i 
avdelning VI (”Offentlig upphandling”) 
EUT L 303, 18.11.2017, s. 6   

13045/17 

Rådets slutsatser om unionens system för medelfristigt finansiellt stöd till medlemsstaters 
betalningsbalans i enlighet med rådets förordning (EG) nr 332/2002 

14201/17 

Rådets beslut om den ståndpunkt som ska intas på Europeiska unionens vägnar i de relevanta 
kommittéerna inom Förenta nationernas ekonomiska kommission för Europa vad gäller de föreslagna 
ändringarna av FN-föreskrifterna nr 12, 14, 16, 17, 43, 44, 46, 48, 49, 110, 121, 129 och 134, av de 
globala tekniska FN-föreskrifterna nr 6 och 15, av arbetsordningen för WP.29 och av de allmänna 
riktlinjerna för FN:s föreskrivande förfaranden och övergångsbestämmelser i FN-föreskrifter, och vad 
gäller förslag till tre nya FN-föreskrifter, en ny global teknisk FN-föreskrift och ett förslag till en ny 
ömsesidig resolution 

13191/17 

Rådets beslut (EU) 2017/2240 av den 10 november 2017 om undertecknande på unionens vägnar och 
om provisorisk tillämpning av avtalet mellan Europeiska unionen och Schweiziska edsförbundet om 
sammankoppling av deras utsläppshandelssystem för växthusgaser 
EUT L 322, 7.12.2017, s. 1 

13074/17 

Avtal mellan Europeiska unionen och Schweiziska edsförbundet om sammankoppling av deras 
utsläppshandelssystem för växthusgaser 
EUT L 322, 7.12.2017, s. 3 

13073/17 
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3575:e mötet i Europeiska unionens råd (ALLMÄNNA FRÅGOR)  i Bryssel den 15 november 2017 

LAGSTIFTNINGSAKTER 

AKT DOKUMENT OMRÖSTNINGS-
FÖRFARANDE 

OMRÖSTNINGS-
RESULTAT 

Rådets beslut (EU) 2017/2152 av den 15 november 2017 om ändring av beslut 
nr 189/2014/EU om tillstånd för Frankrike att tillämpa en nedsatt sats för vissa 
indirekta skatter på ”traditionell” rom som framställs i Guadeloupe, Franska 
Guyana, Martinique och Réunion 
EUT L 304, 21.11.2017, s. 1 

13338/17 Kvalificerad 
majoritet 

Alla medlemsstater 
röstade för 
 

ICKE-LAGSTIFTNINGSAKTER 

AKT DOKUMENT/UTTALANDEN 

Rådets slutsatser om synergier och förenkling av sammanhållningspolitiken efter 2020 14263/17 

Rådets genomförandebeslut (EU) 2017/2170 av den 15 november 2017 om att underställa N-fenyl-N-
[1-(2-fenyletyl)piperidin-4-yl]furan-2-karboxamid (furanylfentanyl) kontrollåtgärder 
EUT L 306, 22.11.2017, s. 19 

11212/17 

3577:e mötet i Europeiska unionens råd (UTBILDNING, UNGDOM, KULTUR OCH IDROTT) i Bryssel den 20–21 november 2017 

ICKE-LAGSTIFTNINGSAKTER 

AKT DOKUMENT/UTTALANDEN 

Rådets beslut om den ståndpunkt som ska intas på Europeiska unionens vägnar i Internationella 
olivrådets medlemsråd vad gäller vissa frågor avseende 2015 års internationella avtal om olivolja och 
bordsoliver 

13778/17 
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Europeiska revisionsrättens särskilda rapport nr 7/2017: De attesterande organens nya roll när det gäller 
GJP-utgifter: ett positivt steg mot en modell för samordnad granskning men med betydande brister som 
måste åtgärdas 

14658/17 

Rådets beslut (EU) 2018/104 av den 20 november 2017 om undertecknande på unionens vägnar och 
provisorisk tillämpning av det omfattande och fördjupade partnerskapsavtalet mellan Europeiska 
unionen, Europeiska atomenergigemenskapen och deras medlemsstater, å ena sidan, och Republiken 
Armenien, å andra sidan 
EUT L 23, 26.1.2018, s. 1   

12542/17 

RÅDETS BESLUT om ingående på unionens vägnar av det omfattande och fördjupade 
partnerskapsavtalet mellan Europeiska unionen, Europeiska atomenergigemenskapen och deras 
medlemsstater, å ena sidan, och Republiken Armenien, å andra sidan 

12543/17 

Omfattande och fördjupat partnerskapsavtal mellan Europeiska unionen, Europeiska 
atomenergigemenskapen och deras medlemsstater, å ena sidan, och Republiken Armenien, å andra 
sidan 
EUT L 23, 26.1.2018, s. 4 

12548/17 

Rådets beslut om godkännande av Europeiska kommissionens ingående på Europeiska 
atomenergigemenskapens vägnar av det omfattande och fördjupade partnerskapsavtalet mellan 
Europeiska unionen, Europeiska atomenergigemenskapen och deras medlemsstater, å ena sidan, och 
Republiken Armenien, å andra sidan 

12547/17 

Uttalande från Portugal 

På grundval av respekten för Europeiska unionens och dess medlemsstaters respektive befogenheter, såsom de anges i fördragen, ska rådets beslut om 
bemyndigande av EU:s provisoriska tillämpning av det omfattande och fördjupade partnerskapsavtalet mellan EU, Europeiska atomenergigemenskapen 
och deras medlemsstater, å ena sidan, och Republiken Armenien, å andra sidan, inte påverka Portugals beslutsautonomi i frågor som rör landets 
nationella befogenheter, då landets beslut att låta sig bindas av avtalet beror på slutförandet av interna ratificeringsförfaranden, i enlighet med 
konstitutionella principer och bestämmelser. 
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Rådets beslut (Gusp) 2017/2161 av den 20 november 2017 om ändring av beslut 2014/486/Gusp om 
Europeiska unionens rådgivande uppdrag för reform av den civila säkerhetssektorn i Ukraina (EUAM 
Ukraina) 
EUT L 304, 21.11.2017, s. 48 

13534/17 

Rådets beslut (Gusp) 2017/2163 av den 20 november 2017 om ändring av beslut 2014/145/Gusp om 
restriktiva åtgärder mot åtgärder som undergräver eller hotar Ukrainas territoriella integritet, suveränitet 
och oberoende 
EUT L 304, 21.11.2017, s. 51 

13788/17 

Rådets genomförandeförordning (EU) 2017/2153 av den 20 november 2017 om genomförande av 
förordning (EU) nr 269/2014 om restriktiva åtgärder med avseende på åtgärder som undergräver eller 
hotar Ukrainas territoriella integritet, suveränitet och oberoende 
EUT L 304, 21.11.2017, s. 3 

13791/17 

Rådets beslut (Gusp) 2017/2162 av den 20 november 2017 om ändring av beslut 2013/233/Gusp om 
Europeiska unionens integrerade gränsförvaltningsuppdrag i Libyen (EU BAM Libyen) 
EUT L 304, 21.11.2017, s. 50  

13536/17 

Rådets slutsatser om smart ungdomsarbete 
EUT C 418, 7.12.2017, s. 2 

14205/17 

Rådets slutsatser om utveckling av skolan och utbildning av hög kvalitet 
EUT C 421, 8.12.2017, s. 2 

14206/17 

Rådets slutsatser om en ny EU-agenda för högre utbildning 
EUT C 429, 14.12.2017, s. 3   

14207/17 

Rådets rekommendation av den 20 november 2017 om uppföljning av utexaminerade (Text av 
betydelse för EES)  
EUT C 423, 9.12.2017, s. 1 

13361/17 

Rådets slutsatser om att främja tillgången till kultur via digitala medel med fokus på publikutveckling 
EUT C 425, 12.12.2017, s. 4   

14209/17 
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Slutsatser från rådet och företrädarna för medlemsstaternas regeringar, församlade i rådet, om tränarnas 
roll i samhället 
EUT C 423, 9.12.2017, s. 6 

14210/17 

Resolution från rådet och företrädarna för medlemsstaternas regeringar, församlade i rådet, om 
vidareutveckling av EU:s strukturerade dialog om idrott 
EUT C 425, 12.12.2017, s. 1   

13432/17 

3578:e mötet i Europeiska unionens råd (UTBILDNING, UNGDOM, KULTUR OCH IDROTT) i Bryssel den 20 november 2017 
LAGSTIFTNINGSAKTER 

AKT DOKUMENT OMRÖSTNINGS-
FÖRFARANDE 

OMRÖSTNINGS-
RESULTAT 

Europaparlamentets och rådets förordning (EU) 2017/2225 av den 30 
november 2017 om ändring av förordning (EU) 2016/399 vad gäller 
användningen av in- och utresesystemet 
EUT L 327, 9.12.2017, s. 1 

46/17 Kvalificerad 
majoritet 

Alla medlemsstater 
röstade för med 
undantag av följande: 
Deltog inte: DK, IE, UK 

Uttalande från kommissionen 

Förordningen om inrättande av ett in- och utresesystem är förenlig med den ordning för transitering till och från Kaliningrad som föreskrivs i 
förordning 693/2003(1) i dess nuvarande form. 

Kommissionen kommer att säkerställa lagstiftningsmässig enhetlighet mellan dessa rättsakter om ordningen för transitering till och från Kaliningrad 
skulle komma att ändras i framtiden. 
(1) Rådets förordning (EG) nr 693/2003 av den 14 april 2003 om införande av ett särskilt dokument för förenklad transitering (FTD) och ett dokument 
för förenklad järnvägstransitering (FRTD) och om ändring av de gemensamma konsulära anvisningarna och den gemensamma handboken (EUT L 99, 
17.4.2003, s. 8). 
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Uttalande från Österrike 
Österrike sätter värde på det estniska ordförandeskapets intensiva ansträngningar för att nå bred konsensus bland medlemsstaterna i denna viktiga 
fråga. 
De brottsbekämpande myndigheterna har fortfarande inte tillräcklig behörig tillgång till uppgifter i syfte att kunna identifiera tredjelandsmedborgare 
som har begått brott, eller för den delen andra grupper av personer. Förhoppningen är att man ska kunna finna en lösning på detta problem genom 
driftskompatibilitet. 
Även med hänsyn till ett effektivt samarbete mellan medlemsstaternas asylmyndigheter vore det önskvärt om dessa myndigheter hade åtkomst till in- 
och utresesystemet. Det är viktigt att verktyg som in- och utresesystemet – som tog lång tid att utveckla och betydande ekonomiska och mänskliga 
resurser i anspråk – kan användas effektivt. Åtkomst för asylmyndigheterna till in- och utresesystemet för att korrekt kunna identifiera 
tredjelandsmedborgare, för att påskynda förfaranden samt för påtvingade återvändanden skulle ha inneburit ett stort mervärde för in- och 
utresesystemet. 

Uttalande från Kroatien 
Republiken Kroatien stöder syftet med denna förordning eftersom den bör bidra till att stärka och bevara en gynnsam säkerhetssituation inom hela 
Europeiska unionens territorium, vilket bland annat förutsätter en bättre och mer operativ kontroll av de yttre gränserna. 

Detta mål bör betraktas som det viktigaste för Europeiska unionens medborgare, och Republiken Kroatien anser att det är oacceptabelt att förordningen 
inte tillämpas vid Europeiska unionens yttre gränser genast när den operativa tillämpningen inleds, vilket i onödan och utan orsak minskar 
förordningens effekt. Det bör påpekas att genom ikraftträdandet av det nuvarande förslaget till förordning skulle den nuvarande bestämmelsen i artikel 
6.1 i kodexen om Schengengränserna och de nuvarande bestämmelserna i anslutningsfördraget för Republiken Kroatien som en integrerad del av 
gemenskapens regelverk tillfälligt upphävas. Republiken Kroatien önskar påpeka att Europeiska kommissionen genom själva titeln till förslaget till 
förordning har låtit förstå att förordningen ska tillämpas just vid unionens yttre gränser, vilket således innebär lika behandling av alla medlemsstater. 

En underlåtenhet att tillämpa förordningen på ett jämlikt sätt på fullvärdiga Schengenmedlemmar och sådana länder som håller på att bli fullvärdiga 
medlemmar, däribland Republiken Kroatien, skulle göra syftet med denna förordning sekundärt, och utöver att hota Europeiska unionens inre säkerhet 
och en effektiv kamp mot terrorism och grov brottslighet skulle detta sända en negativ signal till den europeiska allmänheten. 

Från den operativa aspekten skulle underlåtenhet att också tillämpa denna förordning innebära att det på grund av brist på åtkomst till 
Informationssystemet för viseringar genom in- och utresesystemet vore omöjligt att registrera längden på tredjelandsmedborgares kortare vistelse i EU, 
och därmed omöjligt att kontrollera giltigheten av en Schengenvisering. Eftersom Republiken Kroatien erkänner denna visering som likställd med 
kroatiska viseringar och på grund av avsaknaden av åtkomst till Informationssystemet för viseringar genom in- och utresesystemet kan landet bevilja 
inresa till sitt territorium till en innehavare av en ogiltigt visering för resa till ett Schengenland. Detta aktualiserar dessutom frågan om vilken 
medlemsstat som är ansvarig för att bära kostnaderna för återsändande av sådana personer. 
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Dessutom skulle det faktum att förordningen inte tillämpas i Republiken Kroatien betyda att tillgång saknas till andra operativa uppgifter om personer 
som ofta passerar Europeiska unionens yttre gränser och Schengengränserna, bland annat potentiella terrorister och andra ur säkerhetssynpunkt 
misstänkta personer. 

En sådan ojämlik tillämpning skulle kunna leda till att personer som utgör ett hot mot den inre säkerheten i Europeiska unionen börjar röra sig över 
gränserna där detta system inte tillämpas. När det gäller Republiken Kroatien skulle detta innebära en omdirigering till ett ca 1350 km långt avsnitt av 
Europeiska unionens yttre gränser. Samtidigt bör man beakta de tredjeländer där det finns en trend av ökad intolerans, radikalisering och våldsam 
extremism, som också underblåses av fenomenet med utländska terroriststridande som återvänder från krigszoner till sina hemländer, vilket även ökar 
risken för terrorism i Republiken Kroatien. 

Dessutom skulle en ojämlik tillämpning av denna förordning också få allvarliga följder för flödet av gränsöverskridande trafik, eftersom det utöver de 
systematiska kontroller som har införts skulle krävas mer tid för manuell behandling i stället för den automatiserade behandlingen av resehandlingar, 
vilket skulle undergräva gränskontrolltjänstemännens förmåga att utföra en korrekt säkerhetsprofilering av resenärer. 

Med beaktande av allt det ovan sagda är Republiken Kroatien – en medlemsstat med en lång yttre gräns – ytterst intresserad av att finna ett sätt att 
tillämpa denna förordning vid samtliga yttre gränser i Europeiska unionen från och med dess antagande och på så sätt optimera själva syftet med 
förordningen. 

Europaparlamentets och rådets förordning (EU) 2017/2226 av den 30 
november 2017 om inrättande av ett in- och utresesystem för registrering av 
in- och utreseuppgifter och av uppgifter om nekad inresa för 
tredjelandsmedborgare som passerar medlemsstaternas yttre gränser, om 
fastställande av villkoren för åtkomst till in- och utresesystemet för 
brottsbekämpande ändamål och om ändring av konventionen om tillämpning 
av Schengenavtalet och förordningarna (EG) nr 767/2008 och (EU) nr 
1077/2011 
EUT L 327, 9.12.2017, s. 20   

47/17 Kvalificerad 
majoritet 

Alla medlemsstater 
röstade för med 
undantag av följande: 
Deltog inte: DK, IE, UK 
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Uttalande från rådet och kommissionen 

Rådet och kommissionen betonar vikten av att man, i syfte att bekämpa identitetsbedrägeri, korrekt identifiera personer som ansöker om internationellt 
skydd och verifiera uppgifter som sökandena lämnar, ger beslutande myndigheter direkt tillgång till uppgifter om tredjelandsmedborgare som lagras i 
in- och utresesystemet vid prövning av ansökningar om internationellt skydd och fastställande av vilken medlemsstat som har ansvaret för att pröva 
sådana ansökningar. 
Därför är båda institutionerna överens om att en bestämmelse bör införas för att se till att de beslutande myndigheterna får direkt åtkomst till in- och 
utresesystemet i de relevanta instrumenten i asylpaketet och eventuell annan relevant lagstiftning, särskilt förslaget om förordningen om asylförfarande 
och Dublinförordningen som för närvarande diskuteras i rådets organ, eller i ett eventuellt framtida lagstiftningsinitiativ om driftskompatibilitet. I detta 
sammanhang bör den särskilda situationen för Schengen- och Dublinassocierade stater beaktas. 

Uttalande från kommissionen 

Förordningen om inrättande av ett in- och utresesystem är förenlig med den ordning för transitering till och från Kaliningrad som föreskrivs i 
förordning 693/2003 (1) i dess nuvarande form. 
Kommissionen kommer att säkerställa lagstiftningsmässig enhetlighet mellan dessa rättsakter om ordningen för transitering till och från Kaliningrad 
skulle komma att ändras i framtiden. 
 (1) Rådets förordning (EG) nr 693/2003 av den 14 april 2003 om införande av ett särskilt dokument för förenklad transitering (FTD) och ett dokument 
för förenklad järnvägstransitering (FRTD) och om ändring av de gemensamma konsulära anvisningarna och den gemensamma handboken (EUT L 99, 
17.4.2003, s. 8). 

Uttalande från Österrike 
Österrike sätter värde på det estniska ordförandeskapets intensiva ansträngningar för att nå bred konsensus bland medlemsstaterna i denna viktiga 
fråga. 
De brottsbekämpande myndigheterna har fortfarande inte tillräcklig behörig tillgång till uppgifter i syfte att kunna identifiera tredjelandsmedborgare 
som har begått brott, eller för den delen andra grupper av personer. Förhoppningen är att man ska kunna finna en lösning på detta problem genom 
driftskompatibilitet. 

Även med hänsyn till ett effektivt samarbete mellan medlemsstaternas asylmyndigheter vore det önskvärt om dessa myndigheter hade åtkomst till in- 
och utresesystemet. Det är viktigt att verktyg som in- och utresesystemet – som tog lång tid att utveckla och betydande ekonomiska och mänskliga 
resurser i anspråk – kan användas effektivt. Åtkomst för asylmyndigheterna till in- och utresesystemet för att korrekt kunna identifiera 
tredjelandsmedborgare, för att påskynda förfaranden samt för påtvingade återvändanden skulle ha inneburit ett stort mervärde för in- och 
utresesystemet. 
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Uttalande från Belgien 

Belgien har alltid stött det övergripande målet att fortsätta arbetet med att vidareutveckla EU:s strategi för integrerad gränsförvaltning, bl.a. genom 
bättre användning av modern teknik för att förbättra förvaltningen av gränskontrollerna. Införandet av in- och utresesystemet kommer att bidra till att 
förbättra gränskontrollernas effektivitet genom att underlätta gränspassagen för flertalet resande, samtidigt som gränssäkerheten förstärks. 

Vi välkomnar därför överenskommelsen om förslaget till förordning om inrättande av ett in- och utresesystem som har till syfte att registrera in- och 
utreseuppgifter och uppgifter om nekad inresa för tredjelandsmedborgare som passerar Europeiska unionens medlemsstaters yttre gränser och om 
fastställande av villkoren för åtkomst till in- och utresesystemet för brottsbekämpande ändamål och om ändring av förordning (EG) nr 767/2008 och 
förordning (EU) nr 1077/2011. 

In- och utresesystemet kommer även att innehålla en gemensam automatisk beräkningsmekanism som anger den maximala tillåtna vistelsetiden i de 
medlemsstater som tillämpar in- och utresesystemet. Detta kommer att avsevärt förändra det sätt som tillåten vistelse hittills har beräknats på. 
Nuvarande bestämmelser i Schengenregelverket som är relevanta för beräkningen av tillåten vistelse ger andra anvisningar om hur tillåten vistelse bör 
beräknas. 

För att få en enhetlig metod för beräkning av tillåten vistelse vill Belgien uppmana Europeiska kommissionen att granska samtliga relevanta 
bestämmelser i Schengenregelverket och vid behov föreslå ändringar. På så sätt kan en enhetlig och tydlig rättslig ram säkerställas från och med den 
tidpunkt då in- och utresesystemet tas i drift. 

Uttalande från Slovenien 

Republiken Slovenien stöder fullt ut ansträngningarna för att stärka kontrollerna vid EU:s yttre gränser, däribland inrättandet av ett in- och 
utresesystem, i överensstämmelse med kraven från Europeiska rådet och i flera av EU:s strategidokument. 

Målet för systemet, dvs. att förbättra kontrollen över vilka som befinner sig på medlemsstaternas territorium, godkändes så tidigt som 2008, under det 
slovenska ordförandeskapet, när medlemsländernas ministrar för första gången föreslog för kommissionen att den skulle utarbeta ett förslag till ett 
sådant system. 

 Därför beklagar vi att förslaget till förordning inte uppnår detta mål helt och hållet eftersom det begränsar användningen av systemet till 
Schengenområdet, vilket innebär att det återigen görs åtskillnad mellan EU:s yttre gränser och inre gränser, för vilka beslut om att avskaffa kontrollerna 
ännu inte har antagits. Denna åtskillnad är inte endast juridisk utan får också praktiska konsekvenser eftersom systemet leder till oproportionerliga 
effekter på trafikflödet vid gränsövergångsställen vid landgränser där det kommer att tillämpas, således även vid vissa gränser mellan EU-
medlemsstater. 
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Vi vill påpeka att infrastrukturen vid gränsövergångsställena vid Schengens yttre landgräns i Republiken Slovenien anpassades till skyldigheterna i 
samband med Sloveniens anslutning till Schengenområdet. Ständigt ökande trafik vid denna gräns, ett ändrat kontrollsystem till följd av systematiska 
kontroller av alla passagerare och obligatorisk användning av nya system för gränskontroll innebär att infrastrukturen snart inte längre medger ett 
rimligt trafikflöde. 

Därför uppmanar Republiken Slovenien Europeiska kommissionen att bidra med ytterligare finansiering för att göra lämpliga justeringar av 
infrastrukturen, med tanke på att man i den fleråriga budgetramen 2014–2020 begränsar finansieringen av investeringar i infrastruktur vid 
gränsövergångsställen vid tillfälliga inre gränser i EU. Kontrollerna vid de yttre gränserna är en fråga av gemensamt intresse för alla EU:s 
medlemsstater, och genom inrättandet av ett in- och utresesystem varken kan eller kommer Republiken Slovenien att ansvara för en eventuell 
förlängning av väntetiderna vid Schengenområdets yttre gränser och heller inte betrakta det som en bilateral fråga som ska lösas inom ramen för 
Sloveniens förbindelser med grannländerna. 

Uttalande från Kroatien 
Republiken Kroatien stöder syftet med denna förordning eftersom den bör bidra till att stärka och bevara en gynnsam säkerhetssituation inom hela 
Europeiska unionens territorium, vilket bland annat förutsätter en bättre och mer operativ kontroll av de yttre gränserna. 
Detta mål bör betraktas som det viktigaste för Europeiska unionens medborgare, och Republiken Kroatien anser att det är oacceptabelt att förordningen 
inte tillämpas vid Europeiska unionens yttre gränser genast när den operativa tillämpningen inleds, vilket i onödan och utan orsak minskar 
förordningens effekt. Det bör påpekas att genom ikraftträdandet av det nuvarande förslaget till förordning skulle den nuvarande bestämmelsen i artikel 
6.1 i kodexen om Schengengränserna och de nuvarande bestämmelserna i anslutningsfördraget för Republiken Kroatien som en integrerad del av 
gemenskapens regelverk tillfälligt upphävas. Republiken Kroatien önskar påpeka att Europeiska kommissionen genom själva titeln till förslaget till 
förordning har låtit förstå att förordningen ska tillämpas just vid unionens yttre gränser, vilket således innebär lika behandling av alla medlemsstater. 

En underlåtenhet att tillämpa förordningen på ett jämlikt sätt på fullvärdiga Schengenmedlemmar och sådana länder som håller på att bli fullvärdiga 
medlemmar, däribland Republiken Kroatien, skulle göra syftet med denna förordning sekundärt, och utöver att hota Europeiska unionens inre säkerhet 
och en effektiv kamp mot terrorism och grov brottslighet skulle detta sända en negativ signal till den europeiska allmänheten. 

Från den operativa aspekten skulle underlåtenhet att också tillämpa denna förordning innebära att det på grund av brist på åtkomst till 
Informationssystemet för viseringar genom in- och utresesystemet vore omöjligt att registrera längden på tredjelandsmedborgares kortare vistelse i EU, 
och därmed omöjligt att kontrollera giltigheten av en Schengenvisering. Eftersom Republiken Kroatien erkänner denna visering som likställd med 
kroatiska viseringar och på grund av avsaknaden av åtkomst till Informationssystemet för viseringar genom in- och utresesystemet kan landet bevilja 
inresa till sitt territorium till en innehavare av en ogiltigt visering för resa till ett Schengenland. Detta aktualiserar dessutom frågan om vilken 
medlemsstat som är ansvarig för att bära kostnaderna för återsändande av sådana personer. 
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Dessutom skulle det faktum att förordningen inte tillämpas i Republiken Kroatien betyda att tillgång saknas till andra operativa uppgifter om personer 
som ofta passerar Europeiska unionens yttre gränser och Schengengränserna, bland annat potentiella terrorister och andra ur säkerhetssynpunkt 
misstänkta personer. 

En sådan ojämlik tillämpning skulle kunna leda till att personer som utgör ett hot mot den inre säkerheten i Europeiska unionen börjar röra sig över 
gränserna där detta system inte tillämpas. När det gäller Republiken Kroatien skulle detta innebära en omdirigering till ett ca 1350 km långt avsnitt av 
Europeiska unionens yttre gränser. Samtidigt bör man beakta de tredjeländer där det finns en trend av ökad intolerans, radikalisering och våldsam 
extremism, som också underblåses av fenomenet med utländska terroriststridande som återvänder från krigszoner till sina hemländer, vilket även ökar 
risken för terrorism i Republiken Kroatien. 

Dessutom skulle en ojämlik tillämpning av denna förordning också få allvarliga följder för flödet av gränsöverskridande trafik, eftersom det utöver de 
systematiska kontroller som har införts skulle krävas mer tid för manuell behandling i stället för den automatiserade behandlingen av resehandlingar, 
vilket skulle undergräva gränskontrolltjänstemännens förmåga att utföra en korrekt säkerhetsprofilering av resenärer. 

Med beaktande av allt det ovan sagda är Republiken Kroatien – en medlemsstat med en lång yttre gräns – ytterst intresserad av att finna ett sätt att 
tillämpa denna förordning vid samtliga yttre gränser i Europeiska unionen från och med dess antagande och på så sätt optimera själva syftet med 
förordningen. 

Europaparlamentets och rådets förordning (EU) 2017/2401 av den 12 
december 2017 om ändring av förordning (EU) nr 575/2013 om tillsynskrav 
för kreditinstitut och värdepappersföretag 
EUT L 347, 28.12.2017, s. 1 

38/17 Kvalificerad 
majoritet 

Alla medlemsstater 
röstade för 
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Europaparlamentets och rådets förordning (EU) 2017/2402 av den 12 
december 2017 om ett allmänt ramverk för värdepapperisering och om 
inrättande av ett särskilt ramverk för enkel, transparent och standardiserad 
värdepapperisering samt om ändring av direktiven 2009/65/EG, 2009/138/EG 
och 2011/61/EU och förordningarna (EG) nr 1060/2009 och (EU) nr 648/2012 
EUT L 347, 28.12.2017, s. 35 

39/17 Kvalificerad 
majoritet 

Alla medlemsstater 
röstade för 
 

Uttalande från Förenade kungariket 
Förenade kungariket stöder antagandet av det europeiska ramverket för enkel, transparent och standardiserad värdepapperisering. Förenade kungariket 
anser att artikel 34.2 i värdepapperiseringsförordningen innehåller förpliktelser avseende samarbete och utbyte av uppgifter mellan brottsbekämpande 
organ som omfattas av del III avdelning V i fördraget om Europeiska unionens funktionssätt. Förenade kungariket anser därför att protokoll nr 21 till 
fördragen är tillämpligt på dessa bestämmelser. 

Uttalande från Lettland 

Republiken Lettland vill uppmärksamma den juridiska termen ’veic uzņēmējdarbību’ som används i den lettiska språkversionen av förordningen. 
Termen används för att beskriva etableringsorten för det organ som genomför värdepapperiseringar. Termen ’veic uzņēmējdarbību’ betyder samtidigt 
’utövar entreprenörs-/affärsverksamhet’. 

Följaktligen skiljer den sig väsentligt från den juridiska betydelsen av uttrycket ’to be established’ som används på engelska och i andra språkversioner 
av förordningen och är fel term för bestämningen av etableringsorten för organen inom tillämpningsområdet för den ovannämnda förordningen (särskilt 
skäl 35 och artiklarna 4, 5.1 a–d, 6.1, 6.4, 10.2, 11.1, 11.2, 18, 27.3, 29.4 och 40.3). Det skulle kunna allvarligt hämma en korrekt tillämpning av den 
regleringspraxis som grundar sig på antagandet om etableringsorten för ett särskilt organ. 

Republiken Lettland noterar att uttrycket ’to be established’ förekommer i ett liknande sammanhang i artikel 49 i fördraget om Europeiska unionens 
funktionssätt, där det översätts med ’izveidot’ på lettiska. Denna term, ’izveidot’, eller dess närmaste synonym, ’dibināt’, användes också i den första 
lettiska språkversionen av Europeiska kommissionens förslag till förordning som publicerades den 1 oktober 2015 (dok.12601/15). En inkonsekvent 
eller felaktig användning av en juridisk term av en sådan materiell betydelse leder till rättslig oklarhet och skapar bland annat en risk för att den 
rättsliga parallellismen mellan olika språkversioner av förordningen och direktiv 2009/65/EG blir lidande. 

Republiken Lettland avser att inleda förfarandet för rättelse av förordningen för att säkerställa en konsekvent och korrekt termanvändning. 
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ICKE-LAGSTIFTNINGSAKTER 

AKT DOKUMENT/UTTALANDEN 

Rådets beslut (EU) 2017/2182 av den 20 november 2017 om undertecknande på Europeiska unionens 
vägnar av ett avtal genom skriftväxling mellan Europeiska unionen och Konungariket Norge om 
ytterligare handelsförmåner för jordbruksprodukter 
EUT L 309, 24.11.2017, s. 1   

13390/17 

Avtal genom skriftväxling mellan Europeiska unionen och Konungariket Norge om ytterligare 
handelsförmåner för jordbruksprodukter 

13471/17 

Rådets slutsatser om det gemensamma meddelandet till Europaparlamentet och rådet – Resiliens, 
avskräckning och försvar: ett starkt cyberförsvar för EU 

14435/17 

Rådets beslut (EU) 2017/2171 av den 20 november 2017 om de bidrag som medlemsstaterna ska betala 
för att finansiera Europeiska utvecklingsfonden, inbegripet taket för 2019, årsbeloppet för 2018, den 
första delbetalningen för 2018 och en vägledande, icke-bindande prognos för de förväntade årliga 
bidragsbeloppen för 2020 och 2021 
EUT L 306, 22.11.2017, s. 21 

13588/17 

Rådets slutsatser om digitalisering för utveckling (D4D) 14542/17 

Skriftliga förfaranden avslutade den 27 november 2017 

LAGSTIFTNINGSAKTER 

AKT DOKUMENT OMRÖSTNINGS-
FÖRFARANDE 

OMRÖSTNINGS-
RESULTAT 

Rådets beslut av den 27 november 2017 om antagande av rådets ståndpunkt 
om förslag till ändringsbudget nr 6 för Europeiska unionen för budgetåret 
2017 
EUT C 404, 29.11.2017, s. 1   

14273/17 Kvalificerad 
majoritet 

Alla medlemsstater 
röstade för 
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3580:e mötet i Europeiska unionens råd (KONKURRENSKRAFT: INRE MARKNADEN, INDUSTRI, FORSKNING OCH RYMDFRÅGOR) 
i Bryssel den 30 november–1 december 2017 

LAGSTIFTNINGSAKTER 

AKT DOKUMENT OMRÖSTNINGS-
FÖRFARANDE 

OMRÖSTNINGS-
RESULTAT 

Europeiska unionens allmänna budget för budgetåret 2018 14587/17 Kvalificerad 
majoritet 

Alla medlemsstater 
röstade för med 
undantag av följande: 
Avstod: UK 

Europaparlamentets och rådets förordning (EU) 2017/2394 av den 12 
december 2017 om samarbete mellan de nationella myndigheter som har 
tillsynsansvar för konsumentskyddslagstiftningen och om upphävande av 
förordning (EG) nr 2006/2004 (Text av betydelse för EES) 
EUT L 345, 27.12.2017, s. 1   

41/17 Kvalificerad 
majoritet 

Alla medlemsstater 
röstade för med 
undantag av följande: 
Röstade mot: SE 
Avstod: AT 

ICKE-LAGSTIFTNINGSAKTER 

AKT DOKUMENT/UTTALANDEN 

Rådets beslut om den ståndpunkt som ska intas på Europeiska unionens vägnar i den blandade 
kommitté som inrättades genom konventionen av den 20 maj 1987 om ett gemensamt 
transiteringsförfarande vad gäller de föreslagna ändringarna av konventionen 

13644/17 

Rådets beslut om den ståndpunkt som ska intas på Europeiska unionens vägnar i den blandade 
kommitté som inrättats genom konventionen av den 20 maj 1987 om förenkling av formaliteterna vid 
handel med varor när det gäller förslag till ändringar av den konventionen 

13646/17 
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Rådets slutsatser om Europeiska revisionsrättens särskilda rapport nr 12/2017: Genomförandet av 
dricksvattendirektivet: vattenkvaliteten och tillgången till vatten har förbättrats i Bulgarien, Ungern och 
Rumänien, men det behövs fortsatt stora investeringar 

15131/17 

Rådets beslut (EU) 2017/2242 av den 30 november 2017 om bemyndigande att inleda förhandlingar om 
en ändring av Internationella sockeravtalet 1992 
EUT L 322, 7.12.2017, s. 29 

14282/17 

Europaparlamentets och rådets beslut (EU) 2018/8 av den 12 december 2017 om ianspråktagande av 
flexibilitetsmekanismen för finansiering av omedelbara budgetåtgärder för att hantera de utmaningar 
som migration, flyktingströmmar och säkerhetshot innebär 
EUT L 3, 6.1.2018, s. 5   

14588/17 

Europaparlamentets och rådets beslut om att ta Europeiska unionens solidaritetsfond i anspråk för att 
möjliggöra förskottsutbetalningar från unionens allmänna budget för 2018 

14589/17 

Europaparlamentets och rådets beslut (EU) 2018/9 av den 12 december 2017 om ändring av 
Europaparlamentets och rådets beslut (EU) 2017/344 om utnyttjande av marginalen för oförutsedda 
utgifter för 2017 
EUT L 3, 6.1.2018, s. 7   

14669/17 

Europaparlamentets och rådets beslut (EU) 2018/6 av den 12 december 2017 om utnyttjande av 
Europeiska fonden för justering för globaliseringseffekter efter en ansökan från Grekland – 
EGF/2017/003 GR/Attica retail 
EUT L 3, 6.1.2018, s. 1  

14057/17 

Europaparlamentets och rådets beslut (EU) 2018/7 av den 12 december 2017 om utnyttjande av 
Europeiska fonden för justering för globaliseringseffekter efter en ansökan från Finland – 
EGF/2017/005 FI/Retail 
EUT L 3, 6.1.2018, s. 3 

14058/17 
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Rådets beslut om bemyndigande att inleda förhandlingar med Cariforum-staterna om ett avtal om skydd 
för geografiska beteckningar på grundval av artikel 145 i Cariforum-avtalet 

14072/17 + ADD 1 

Rådets beslut (EU) 2017/2261 av den 30 november 2017 om den ståndpunkt som ska intas på unionens 
vägnar i den gemensamma ministerkommitté och den gemensamma samarbetskommitté som inrättats 
genom det strategiska partnerskapsavtalet mellan Europeiska unionen och dess medlemsstater, å ena 
sidan, och Kanada, å andra sidan, vad gäller antagandet av arbetsordningen för den gemensamma 
kommittén och kommittédirektiven för den gemensamma samarbetskommittén och dess 
underkommittéer 
EUT L 324, 8.12.2017, s. 41 

14334/17 

Rådets beslut (Gusp) 2017/2214 av den 30 november 2017 om ändring av beslut 2014/512/Gusp om 
restriktiva åtgärder med hänsyn till Rysslands åtgärder som destabiliserar situationen i Ukraina  
EUT L 316, 1.12.2017, s. 20   

14430/17 

Rådets förordning (EU) 2017/2212 av den 30 november 2017 om ändring av förordning (EU) nr 
833/2014 om restriktiva åtgärder mot bakgrund av Rysslands åtgärder som destabiliserar situationen i 
Ukraina  
EUT L 316, 1.12.2017, s. 15 

14432/17 

Rådets slutsatser om en förnyad strategi för EU:s industripolitik 15223/17 

Rådets slutsatser om halvtidsutvärderingen av Copernicusprogrammet 15299/17 
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Rådets slutsatser Från halvtidsöversynen av Horisont 2020 till nionde ramprogrammet 15320/17 

Gemensamt uttalande från Kroatien, Polen, Portugal, Rumänien, Slovenien och Spanien, med stöd av Italien och Litauen 

Som vi har förklarat i vårt gemensamma ståndpunktsdokument om harmoniserade regler för att stärka EU:s globala konkurrenskraft genom forskning 
och innovation visar erfarenheter under den nuvarande fleråriga budgetramen att verkliga synergieffekter och samstämmighet mellan 
finansieringsåtgärder som gäller forskning och innovation (FoI) i praktiken fortfarande försvåras av de olika formerna av interventionslogik och regler 
för olika finansieringssystem och genom de rättsliga krav som tillkommer, i synnerhet reglerna för statligt stöd. Det är viktigt att undanröja skillnaderna 
mellan EU:s program för att göra potentiella synergier operativa och maximera effekterna av europeisk FoI-finansiering. Nästa budgetplan ger ett unikt 
tillfälle att ta itu med dessa frågor. Harmoniserade regler bör redan från början utformas med bättre lagstiftning i åtanke för att uppnå optimal effekt. 

Därför uppmanar vi kommissionen att upprätta den interna samordning som behövs mellan berörda avdelningar för att föreslå en reviderad ram och 
inrätta lämpliga mekanismer för att diskutera detta med medlemsstaterna under förberedelsefasen inför nästa programperiod efter 2020. Denna 
reviderade ram bör omfatta åtminstone följande åtgärder: 

1. Alla FoI-program eller projekt som väljs ut genom ett öppet, transparent och EU-omfattande urvalsförfarande bör undantas från tillämpningsområdet 
för statligt stöd, oavsett källan till finansiering (det nionde ramprogrammet eller alternativ som de europeiska struktur- och investeringsfonderna (ESI-
fonderna), eller nationella eller regionala medel). 

2. Detsamma bör gälla för FoI-projekt som ingår i ESI-fondernas operativa program. 

3. Regionala och nationella myndigheter bör ha rätt att använda ESI-fonderna och nationella finansiella instrument för att samfinansiera FoI-
partnerskap och samfinansiera forskningsinfrastrukturer, inklusive deras operativa kostnader, särskilt personalkostnader. 

4. Genomförandebestämmelser för forsknings- och innovationsverksamheter, inbegripet definitioner av stödberättigande kostnader och kontroll- och 
revisionsförfaranden, bör harmoniseras med ramprogrammets verksamheter när de samfinansieras genom andra EU-fonder (särskilt ESI-fonder). 

5. Med tanke på att forsknings- och innovationsverksamheter skiljer sig avsevärt från produktionsverksamheter bör EU:s regler för statligt stöd 
förenklas och göras mer innovationsvänliga. I ovannämnda ståndpunktsdokument anges ett antal handlingslinjer för denna reform av reglerna för 
statligt stöd. 
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Gemensamt uttalande från Ungern, Litauen, Polen, Rumänien och Slovenien, med stöd av Lettland, Italien och Slovakien 

Det är viktigt för oss att ha en konstruktiv dialog, särskilt i detta skede av vårt arbete om rådets slutsatser. Ur vårt perspektiv innehåller den text som 
utarbetats inte tillräckliga förpliktelser och åtgärder som kan bidra till att säkerställa en betydande förbättring av situationen för utvidgningsländerna. 
Det finns uppgifter som visar att EU-13-ländernas deltagande ökat endast i liten omfattning och ligger långt ifrån målet om framstående europeisk 
forskning, utveckling och innovation, trots att särskilda åtgärder vidtagits för att deltagandet skulle breddas och detta erkänts som en övergripande 
fråga. En fortsättning av den nuvarande politiken kommer med stor sannolikhet inte att leda till förändringar som vi alla förväntar oss och kommer 
säkerligen inte att göra det lättare att uppnå dessa mål. 

Det finns ett akut behov av en mer djupgående analys som använder befintlig god praxis som samlats in när det gäller övergripande frågor som 
jämställdhet eller små och medelstora företag, som kan bidra till att fastställa korrigerande åtgärder inför nästa ramprogram. Lämpliga åtgärder 
tillsammans med nationella reformer och en högre investeringsnivå på nationell nivå borde vara rätt kombination för att öka deltagandet. 

Vi är redo att inleda en konstruktiv dialog i denna fråga med våra kollegor och med kommissionen. 
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